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	tb_versione: 1.1
	Casella di testo 1: 
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI:

Partendo dall’assunto teorico che il greco moderno non deriva dal greco antico, bensì è la stessa lingua in una fase differente e successiva, saranno sottoposti all'attenzione dei frequentanti i più importanti fenomeni conservativi e innovativi. Per quanto attiene alla storia della letteratura neogreca, saranno illustrate, in modo particolare, le questioni relative alle “origini”, alla dislocazione geografica, alle interferenze provocate dalla diglossia.


CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: 

Conoscere, comprendere ed usare attivamente in forma orale e scritta le strutture grammaticali, morfologiche e sintattiche del greco moderno; conoscere e comprendere le dinamiche storiche che caratterizzano la lingua e letteratura greca moderna.



CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE:

Capacità di riconoscere i fenomeni di continuità e di interferenza che interessano la lingua e la letteratura, in una prospettiva storico-culturale. Capacità di esprimersi correttamente in forma orale e scritta fornendo informazioni adeguate sia dal punto di vista del contenuto che della forma espressiva; capacità di comprendere un discorso orale e scritto (sia contemporaneo che in katharevusa).


AUTONOMIA DI GIUDIZIO: 

Essere in grado di sviluppare la capacità di valutare la lingua greca moderna nel contesto evolutivo. Essere in grado di percepire le continuità e discontinuità. Essere in grado di capire i diversi registri espressivi.
Sviluppare una capacità critica rispetto ai fenomeni storici e linguistici che interessano la lingua greca moderna.



ABILITÀ COMUNICATIVE:

Essere in grado di comunicare nella lingua oggi in uso in Grecia moderna, utilizzando una terminologia appropriata.



CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO:

Essere in grado di sviluppare strumenti metodologici specifici nello studio dei vari fenomeni linguistici; essere in grado di prendere appunti e condividerli in forma collaborativa; essere in grado di consultare criticamente i testi di riferimento e la bibliografia in essi contenuta; essere in grado di utilizzare sistemi multimediali per l'apprendimento attivo della lingua.
Lo studente acquisirà la capacità di applicare conoscenza e comprensione; sarà capace di svolgere autonomamente ricerche bibliografiche nella lingua studiata; di produrre commenti critici, tesine, saggi brevi e una tesi finale in lingua neogreca in ambito letterario-culturale, storico, linguistico elaborando i concetti appresi e formulando un'argomentazione personale; di intervenire in un dibattito specialistico sui contenuti studiati in modo pertinente e di prendere la parola in pubblico sostenendo le proprie posizioni; di tradurre verso l'italiano testi letterari, saggi di argomento letterario-culturale, articoli scientifici sulla disciplina, opere della cultura contemporanea.
	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES:

Starting from the theoretical assumption that Modern Greek does not derive from ancient Greek, but is the same language at a different and later stage, the most important conservative and innovative phenomena will be brought to the attention of attendees. As regards the history of Modern Greek literature, the issues relating to 'origins', geographical dislocation, interference caused by diglossia will be explained in particular.

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: 

Knowledge, understanding and actively using in oral and written form the grammatical, morphological and syntactic structures of modern Greek; knowing and understanding the historical dynamics that characterize the modern Greek language and Literature.



APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING:
Ability to recognize phenomena of continuity and interference affecting language and literature, from a historical-cultural perspective. Ability to express oneself correctly in oral and written form by providing adequate information from both the point of view of content and expressive form; ability to understand an oral and written speech (both current and learned language).

MAKING JUDGEMENTS: 

Being able to develop the ability to evaluate the modern Greek language in the evolutionary context. Being able to perceive continuities and discontinuities. Being able to understand the different expressive registers. Develop a critical ability with respect to the historical and linguistic phenomena affecting the modern Greek language.



COMMUNICATION SKILLS:

Being able to communicate in the language used today in modern Greece, using appropriate terminology.



LEARNING SKILLS:

Being able to develop specific methodological tools in the study of various linguistic phenomena; be able to take notes and share them collaboratively; be able to critically consult the reference texts and the bibliography contained in them; be able to use multimedia systems for active language learning. The student will acquire the ability to apply knowledge and understanding; will be able to independently carry out bibliographic research in the language studied; to produce critical comments, papers, short essays and a final thesis in the Modern-Greek language in the literary-cultural, historical, linguistic field by elaborating the concepts learned and formulating a personal argument; to intervene in a specialized debate on the contents studied.




	tb_programma_ita: La letteratura a Creta nel Quattrocento (analisi e traduzione di testi)
	tb_programma_eng: Literature in Crete in the 15th Century (Text Analysis and Translation)
	tb_prerequisiti_ita: Non è previsto alcun prerequisito
	tb_prerequisiti_eng: There is no prerequisite required
	cb_prova scritta: Off
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: La verifica del livello di apprendimento raggiunto si ottiene attraverso una prova orale. In particolare lo studente esporrà in forma orale le conoscenze teoriche acquisite. Sarà valutato il livello di apprendimento linguistico acquisito attraverso prove pratiche e orali.
 
Lettura: lo studente darà prova di saper leggere correttamente un breve testo.
Scrittura: lo studente dimostrerà di saper scrivere in modo ortograficamente corretto, sotto dettatura, un testo contenente lessico già acquisito grazie alle esercitazioni linguistiche. Compilerà in greco semplici esercizi grammaticali e formulerà un breve testo scritto (una lettera, un riassunto, una descrizione ecc,).
Comprensione: lo studente sintetizzerà in italiano un breve testo pronunciato in greco contenente lessico, forme grammaticali e sintattiche di livello medio-alto.
Valutazione: grammatica, morfologia e sintassi = valutazione dell'assimilazione e precisione nell'uso; lessico: considerazione dell'uso appropriato delle parole; abilità nel gestire il discorso (orale e scritto); capacità di interagire con il testo scritto, in una conversazione; uso fluente del discorso scritto e orale (correttamente scritto e pronunciato). Capacità di organizzare un discorso critico in italiano sui contenuti teorici e storici della disciplina.

VALUTAZIONE FINALE
Voto in trentesimi, espresso sulla base dei seguenti criteri:
Non idoneo: importanti carenze e/o inaccuratezze nella conoscenza e comprensione degli argomenti; limitate capacità di analisi e sintesi, frequenti generalizzazioni.
18-20: conoscenza e comprensione degli argomenti appena sufficiente con possibili imperfezioni; capacità di analisi sintesi e autonomia di giudizio sufficienti.
21-23: Conoscenza e comprensione degli argomenti routinaria; Capacità di analisi e sintesi corrette con argomentazione logica coerente.
24-26: Discreta conoscenza e comprensione degli argomenti; buone capacità di analisi e sintesi con argomentazioni espresse in modo rigoroso.
27-29: Conoscenza e comprensione degli argomenti completa; notevoli capacità di analisi, sintesi. Buona autonomia di giudizio.
30-30L: Ottimo livello di conoscenza e comprensione degli argomenti. Notevoli capacità di analisi e di sintesi e di autonomia di giudizio. Argomentazioni espresse in modo originale.

	tb_mod_verifica_eng: Verification of the level of learning achieved is achieved through an oral test. In particular, the student will expose in oral form the theoretical knowledge acquired. The level of language learning acquired through practical and oral tests will be assessed. Reading: the student will prove that they can read a short text correctly. Writing: the student will demonstrate that he can write in an orthographically correct way, under dictation, a text containing lexicon already acquired thanks to language exercises. He will compile simple grammatical exercises in Greek and formulate a short written text (a letter, a summary, a description, etc.). Comprehension: the student will synthesize in Italian a short text pronounced in Greek containing vocabulary, grammatical and syntactic forms of medium-high level. Assessment: grammar, morphology and syntax = assessment of assimilation and accuracy in use; lexicon: consideration of the appropriate use of words; ability to manage speech (oral and written); ability to interact with written text, in a conversation; fluent use of written and oral speech (correctly written and spoken). Ability to organize a critical speech in Italian on the theoretical and historical contents of the discipline.

FINAL ASSESSMENT
Grading in thirtieths, to be based on the following criteria:
Not suitable: significant deficiencies and/or inaccuracies in knowledge and understanding of the topics; limited capacity for analysis and synthesis, frequent generalisations.
18-20: Barely sufficient knowledge and understanding of the topics with possible imperfections; sufficient capacity for analysis, synthesis and autonomy of judgement.
21-23: Routine knowledge and understanding of the topics; correct analysis and synthesis skills with coherent logical argumentation.
24-26: Fair knowledge and understanding of the topics; good analytical and synthetic skills with rigorously expressed arguments.
27-29: Comprehensive knowledge and understanding of the topics; Considerable ability to analyse, synthesise. Good autonomy of judgement.
30-30L: Excellent level of knowledge and understanding of topics. Remarkable analytical and synthetic skills and independent judgement. Arguments expressed in an original manner.
	tb_testi_ita: Antologia di testi in lingua originale organizzati in dispense 
	tb_testi_eng: An anthology of texts in their original languages, organized into handouts 
	tb_biblio_ita: - I racconti di Stefanos Sachlikis (in pubblicazione)
M. Vitti, Storia della letteratura neogreca, Ca’ Foscarina, Venezia 2016

Per i madrelingua:
-      F. Pappas, A. Katsigiannis, L. Diamantopoulou, Εισαγωγή στην νεοελληνική φιλολογία, Ελληνικά Ακαδημαικά Ηλεκτρονικά Συγγράμματα και Βοηθήματα, ΣΕΑΒ 2015
	tb_biblio_eng: - The Short Stories of Stefanos Sachlikis (forthcoming)
M. Vitti, Storia della letteratura neogreca, Ca’ Foscarina

For native speakers:
-      F. Pappas, A. Katsigiannis, L. Diamantopoulou, Εισαγωγή στην νεοελληνική φιλολογία, Ελληνικά Ακαδημαικά Ηλεκτρονικά Συγγράμματα και Βοηθήματα, ΣΕΑΒ 2015
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Su un totale di 30 ore (ma con deroghe superiori se necessarie), ogni lezione è articolata in 2 ore, nel corso delle quali si svilupperanno argomenti di letteratura o esercitazioni di lingua (secondo un calendario interno da stabilire a inizio di corso)
	tb_mod_svolgimento_eng: Out of a total of 30 hours (but with greater exceptions if necessary), each lesson is divided into 2 hours, during which literature topics or language exercises will be developed (according to an internal calendar to be established at the beginning of the course)
	rb_mod_frequenza: 2
	tb_mod_frequenza_ita: Si consiglia la frequenza soprattutto per le esercitazioni di lettura in lingua.
	tb_mod_frequenza_eng: Attendance is strongly recommended, especially for the reading exercises in the target language.


